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4.3. Χρειάζεται να τονισθεί επιπλέον η απαίτηση να προ
σανατολισθεί, ο νέος φόρος που θα αντικαταστήσει την 
«εισφορά θαλάσσης», αποκλειστικά στην οικονομική και 

κοινωνική ανάπτυξη των ΥΔ, με σαφή μέσα, που θα μπορούν 
να ελεγχθούν εύκολα από τις παραγωγικές τάξεις και τους 
ενδιαφερόμενους πληθυσμούς. 

Βρυξέλλες, 26 Απριλίου 1989. 

Ο Πρόεδρος της 

Οικονομικής και Κοινωνικής Επιτροπής 

Alberto MASPRONE 

Γνωμοδότηση για την πρόταση απόφασης του Συμβουλίου σχετικά με την έγκριση ενός ειδικού πολυετούς 
προγράμματος έρευνας και εκπαίδευσης για την Ευρωπαϊκή Κοινότητα ατομικής ενέργειας στον τομέα 

της ακτινοπροστασίας (1990-1991)(') 

(89/C 159/25) 

Στις 16 Ιανουαρίου 1989 το Συμβούλιο αποφάσισε, σύμφωνα με τις διατάξεις του άρθρου 170 της 
Συνθήκης για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας ατομικής ενέργειας, να ζητήσει από την ΟΚΕ 
να γνωμοδοτήσει για την παραπάνω πρόταση. 

Το τμήμα ενέργειας, πυρηνικών θεμάτων και έρευνας, στο οποίο ανατέθηκε η προετοιμασία των 
σχετικών εργασιών, κατήρτισε τη γνωμοδότηση του στις 6 Απριλίου 1989 (εισηγητής: ο κ. Sa'iu). 

Η Οικονομική και Κοινωνική Επιτροπή κατά τη διάρκεια της 265ης συνόδου ολομέλειας της (συνε
δρίαση της 27ης Απριλίου 1989) υιοθέτησε ομόφωνα την ακόλουθη γνωμοδότηση. 

Η ΟΚΕ υποστηρίζει τη συνέχιση των δραστηριοτήτων έρευ
νας και εκπαίδευσης στο πεδίο της ακτινοπροστασίας και 
εγκρίνει με ορισμένες επιφυλάξεις τους στόχους και το περιε
χόμενο του προτεινόμενου προγράμματος. Κρίνει ωστόσο ότι 
το προτεινόμενο ποσό των πιστώσεων δεν ανταποκρίνεται 
στις μαρκοπρόθεσμες ανάγκες της Κοινότητας στα θέματα 
της ακτινοπροστασίας και ζητεί, κατά το στάδιο της αναθεώ
ρησης του προγράμματος-πλαίσιο, να αυξηθεί σημαντικά ο 
προϋπολογισμός που διατίθεται για τις δραστηριότητες έρευ
νας και επιμόρφωσης σ'αυτό το πεδίο. 

1. Εισαγωγή 

1.1. Η πρόταση απόφασης έχει ως αντικείμενο τη συνέχιση 
των δραστηριοτήτων έρευνας και εκπαίδευσης στο πεδίο της 
ακτινοπροστασίας που άρχισαν το 1961 και οι οποίες προωθή
θηκαν τελευταία στα πλαίσια του προγράμματος 1985-1989, 
το οποίο βρίσκεται πάντοτε στη φάση της εφαρμογής. Το 
πρόγραμμα αυτό εγκρίθηκε από το Συμβούλιο τον Μάρτιο 
του 1985(2) και τροποποιήθηκε τον Δεκέμβριο του 1987(-'). 

1.2. Σύμφωνα με το πρόγραμμα-πλαίσιο για τις κοινοτικές 
δράσεις έρευνας και τεχνολογικής ανάπτυξης (1987-

(') ΕΕαριθ. C 16 της 20. 1. 1989, σ. 5. 
(2) ΕΕ αριθ. L 83 της 25. 3. 1985, σ. 23. 
(3) ΕΕαριθ. L 16 της 21. 1. 1988, σ. 44. 

1991) (4) το πρόγραμμα ακτινοπροστασίας έχει ως στόχο «να 
προσφέρει δεδομένα και μεθόδους με σκοπό την πρόληψη 
και την καταπολέμηση των επιβλαβών επιπτώσεων που έχουν 
οι ιονίζουσες ακτινοβολίες και η ραδιενέργεια, και την αξιο
λόγηση των συνεπειών των ατυχημάτων σε θέματα έκθεσης 
σε ακτινοβολία». 

1.3. Στα πλαίσια του νέου προγράμματος η Επιτροπή 
προτείνει να εξετασθούν τα ακόλουθα θέματα: 

α) Έκθεση του ανθρώπου στις ακτινοβολίες και στη ραδιε
νέργεια 

— Μέτρηση της δόσης ακτινοβολίας και ερμηνεία της, 

— Μεταφορά και συμπεριφορά των ραδιονουκλεϊδίων 
στο περιβάλλον. 

β) Συνέπειες της έκθεσης του ανθρώπου σε ακτινοβολίες· 
εκτίμηση, πρόληψη και θεραπεία 

— Στοχαστικές συνέπειες της ακτινοβολίας, 

— Μη στοχαστικές συνέπειες της ακτινοβολίας, 

— Επιπτώσεις της ακτινοβολίας στους αναπτυσσόμενους 
οργανισμούς. 

(4) ΕΕ αριθ. L 302 της 24. 10. 1987, σ. 
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γ) Κίνδυνοι και διαχείριση της έκθεσης σε ακτινοβολίες 

— Αξιολόγηση της έκθεσης του ανθρώπου σε ακτινοβο
λίες και κίνδυνοι, 

— Βελτιστοποίηση και διαχείριση της ακτι
νοπροστασίας. 

1.4. Οι προτεινόμενες δραστηριότητες έρευνας και εκπαί
δευσης θα πρέπει να εγγραφούν στα πλαίσια πενταετούς προ
γράμματος 1990-1994, οι δε πιστώσεις που κρίνονται 
αναγκαίες για την εκτέλεση του ανέρχονται, σύμφωνα με την 
Επιτροπή, σε 90 εκατομμύρια ECU. 

1.5. Για λόγους προϋπολογισμού, η πρόταση κανονισμού 
που υποβάλλεται από την Επιτροπή περιορίζεται, ωστόσο, 
στη διετή περίοδο 1990-1991, δεδομένου ότι το πρόγραμμα-
πλαίσιο για τις κοινοτικές ενέργειες έρευνας και τεχνολογι
κής ανάπτυξης 198J-1991 επιτρέπει σήμερα να διατεθεί στην 
έρευνα για την ακτινοπροστασία προϋπολογισμός ύψους 
μόνο 21,2 εκατομμυρίων ECU. 

2. Γενικές παρατηρήσεις 

2.1. Στη γνωμοδότηση της της 18ης Νοεμβρίου \%Ί([), η 
ΟΚΕ είχε υπογραμμίσει πόσο «συνέβαλε το πυρηνικό 
ατύχημα του Τσερνομπίλ στο να επισημανθεί ότι είναι 
αναγκαίο να διατεθούν πιο σημαντικά μέσα στην έρευνα σε 
θέματα ακτινοπροστασίας» και στη συνέχεια ότι «από τώρα 
θα πρέπει να εγγραφούν στον προϋπολογισμό επαρκή μέσα 
για την ενίσχυση της έρευνας στα θέματα της ακτι
νοπροστασίας στην Κοινότητα, διαφορετικά υπάρχει κίνδυ
νος να διασπαθιστούν οι ικανότητες σ'αυτά τα θέματα». 

2.2. Η ΟΚΕ ανησυχεί σοβαρά για τα συγκλίνοντα συμπε
ράσματα της Επιτροπής διαχείρισης και συντονισμού (CGC) 
«Ακτινοπροστασία» αφενός και της επιτροπής ανεξάρτητων 
εμπειρογνωμόνων αφετέρου, σχετικά με την αξιολόγηση του 
προγράμματος 1985-1989 και τις επιπτώσεις της μείωσης των 
πιστώσεων που παρέχονται σ'αυτό το πρόγραμμα από το 
Συμβούλιο σε σύγκριση με την αρχική πρόταση της Επιτρο
πής, μείωση που κατά την επιτροπή εμπειρογνωμόνων 
«επηρέασε αισθητά την ισορροπία των προσπαθειών στον 
τομέα της ακτινοπροστασίας στην Κοινότητα». 

2.3. Η ΟΚΕ σημειώνει ότι αυτή η μείωση είχε τις ακόλου
θες επιπτώσεις: 

— μείωση ή ακόμη και εγκατάλειψη ορισμένων ερευνητικών 
πεδίων, που οδηγεί σε απώλεια επιστημονικών γνώσεων, 

— διακοπή των εργασιών πολυάριθμων επιστημονικών 
ομάδων, 

— έλλειψη νέων ερευνητών εμπειρογνωμόνων στα θέματα 
ακτινοπροστασίας, λόγω, κυρίως, της έλλειψης πόρων για 
την εκπαίδευση τους, 

— έλλειψη ευελιξίας, που δεν επιτρέπει στην Επιτροπή να 
απαντήσει στο πυρηνικό ατύχημα του Τσερνομπίλ με την 

(') ΕΕ αριθ. C 356 της 31. 12. 1987. σ. 4. 

επέκταση ή τον κατάλληλο επαναπροσανατολισμό των 
ερευνητικών δραστηριοτήτων. 

2.4. Αόγω, λοιπόν, όσων αναφέρθηκαν πιο πάνω, όπως 
επίσης των μακροπρόθεσμων αναγκών της Κοινότητας στα 
θέματα της ακτινοπροστασίας, η ΟΚΕ ανέμενε να δοθεί στο 
νέο πρόγραμμα ακτινοπροστασίας πρωταρχική σημασία και 
κυρίως να διατεθούν σε αυτό τα κατάλληλα μέσα από τον 
προϋπολογισμό. 

2.5. Η αύξηση των μέσων που διατίθενται από τον προϋπο
λογισμό στις δραστηριότητες ακτινοπροστασίας είναι ακόμη 
πιο αναγκαία στο βαθμό που: 

— από τη μια μεριά, το πυρηνικό ατύχημα του Τσερνομπίλ 
επέβαλε νέες ανάγκες στα θέματα της ακτινοπροστασίας 
που εν μέρει μόνο καλύφθηκαν και προκάλεσαν αισθητή 
μείωση των ήδη περιορισμένων πιστώσεων, που διατί
θενται για τις ερευνητικές δραστηριότητες επιμόρφωσης 
στα πλαίσια του προγράμματος 1985-1989, 

— από την άλλη μεριά, και με σκοπό να αποφευχθεί η επανά
ληψη στο μέλλον, με τα ίδια αποτελέσματα, της κατάστα
σης που περιγράφεται, πιο πάνω, είναι σκόπιμο να προ
βλεφθούν τα δημοσιονομικά μέσα που θα επιτρέψουν στην 
Κοινότητα να αντιμετωπίσει τις ενδεχόμενες συνέπειες 
πυρηνικών ατυχημάτων όπως αυτό του Τσερνομπίλ, χωρίς 
να υποχρεωθεί να θέσει σε αμφισβήτηση τους στόχους 
και το περιεχόμενο των προγραμμάτων που είχαν αρχικά 
αποφασισθεί. 

Η ΟΚΕ, σ'αυτά τα πλαίσια, τονίζει την ανάγκη να δημιουργη
θεί ένα αποθεματικό Ταμείο που θα επιτρέψει στην Κοινότητα 
να αντιμετωπίζει τις επείγουσες καταστάσεις. 

2.6. Η ΟΚΕ εκφράζει τη λύπη της για το γεγονός ότι 
δεν γίνεται αυτό και για το ότι αντιθέτως, όπως ομολογεί η 
Επιτροπή, οι δραστηριότητες έρευνας και εκπαίδευσης στα 
θέματα της ακτινοπροστασίας για την περίοδο 1990-1991 θα 
περιορισθούν ακόμη πιο δραστικά. Αυτός ο αρνητικός προ
σανατολισμός επιβεβαιώνεται από της επιτροπή ανεξάρτητων 
εμπειρογνωμόνων, η οποία διαπιστώνει ότι τα 21,2 εκατομμύ
ρια ECU που προτείνονται δεν θα επιτρέψουν να καλυφθεί 
περισσότερο από το 50% των ερευνητικών δραστηριοτήτων 
που προωθούνται στα πλαίσια του προγράμματος 1985-1989. 

2.7. Αυτή η κατάσταση είναι ακόμη περισσότερο απαρά
δεκτη, αν ληφθούν κυρίως υπόψη η ανησυχία και οι προσδο
κίες της κοινής γνώμης, η οποία, ιδιαίτερα ευαισθητοποιη
μένη μετά το ατύχημα του Τσερνομπίλ, θα υποστήριζε μια 
ιδιαίτερη πρόσθετη προσπάθεια εκ μέρους τόσο της Κοινό
τητας όσο και των κρατών μελών. 

2.8. Η ΟΚΕ κρίνει ότι, υπό τις συνθήκες αυτές, η πρόταση 
απόφασης δεν επιτρέπει τη διατήρηση ενός εξισορροπημένου 
ερευνητικού προγράμματος και, κατ'επέκταση, την εξασφά
λιση για το μέλλον ενός ευρέως πεδίου γνώσεων στον τομέα 
της ακτινοπροστασίας, τομέα στον οποίο είναι, ωστόσο, 
σημαντικό να διατηρήσει η Κοινότητα και να εδραιώσει την 
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κυριαρχία της ώστε να διασφαλίσει όλο και περισσότερη 
προστασία του ανθρώπου και του περιβάλλοντος από κιν
δύνους που προέρχονται από ιονίζοντες ακτινοβολίες. 

2.9. Η ΟΚΕ έχει ιδιαίτερη επίγνωση του γεγονότος ότι η 
κατάσταση αυτή, που είναι τελείως απαράδεκτη και επιβάλλε
ται να επανορθωθεί το συντομότερο δυνατό, αποτελεί μία από 
τις συνέπειες της μείωσης των κεφαλαίων που διαθέτει το 
Συμβούλιο στο πρόγραμμα-πλαίσιο 1987-1991, συνέπειες για 
τις οποίες έχει ήδη επισύρει την προσοχή, και ότι δεν είναι 
πλέον δυνατό να επιτευχθεί στο πλαίσιο αυτό αύξηση των 
πιστώσεων που προορίζονται για δραστηριότητες έρευνας και 
εκπαίδευσης στον τομέα της ακτινοπροστασίας. 

2.10. Λόγω των συνεπειών που προαναφέρθηκαν, η ΟΚΕ 
δεν μπορεί πλέον να αποδεχθεί μια παρόμοια κατάσταση 
και ζητεί με ιδιαίτερη επιμονή να προσλάβουν πρωταρχικό 
χαρακτήρα οι δραστηριότητες έρευνας και εκπαίδευσης στον 
τομέα της ακτινοπροστασίας που θα πραγματοποιηθούν κατά 
την αναθεώρηση του προγράμματος-πλαίσιο. Η ΟΚΕ έχει 
την αμετακίνητη προσδοκία ότι, τουλάχιστον, θα υλοποιήσει 
η Επιτροπή την εξαγγελθείσα πρόθεση της να διαθέσει 90 
εκατομμύρια ECU για την εκτέλεση του προγράμματος 1990-
1994. Με την προσδοκία αυτή, έκρινε παρόλα αυτά σκόπιμο 
να εξετάσει τους στόχους και το περιεχόμενο του προτεινόμε
νου προγράμματος. 

2.11. Η ΟΚΕ εγκρίνει γενικά τους στόχους και το περιε
χόμενο του προτεινόμενου προγράμματος που περιλαμβάνει 
πολυάριθμες υποδείξεις που διατυπώθηκαν στη γνωμοδότηση 
της της 23ης Νοεμβρίου 1983 για το πρόγραμμα 1985-1989(') 
και στην προαναφερθείσα γνωμοδότηση της 18ης Νοεμβρίου 
1987. 

2.12. Απ'αυτή την άποψη η ΟΚΕ θεωρεί ουσιαστικές: 

— τη συνέχιση των δραστηριοτήτων έρευνας που επιτρέπουν 
στην Επιτροπή να ασκεί την κανονιστική λειτουργία που 
της έχει ανατεθεί από τη συνθήκη Euratom και κυρίως να 
εκσυγχρονίζει τους βασικούς κανόνες με την προστασία 
του πληθυσμού και των εργαζομένων από τους κινδύνους 
που προκύπτουν από τις ιονίζουσες ακτινοβολίες, 

— την αξιολόγηση των καρκινογενών και ραδιενεργών κιν
δύνων από την έκθεση σε χαμηλές δόσεις και σε χαμηλές 
δόσεις ακτινοβολίας ανά μονάδα χρόνου που προέρχεται 
από τη φυσική ακτινοβολία, την ιατρική διαγνωστική 
ακτινολογία και την πυρηνική βιομηχανία, 

— την αναγκαία ενημέρωση με σκοπό την προώθηση εν
νοιών και πρακτικών ακτινοπροστασίας που προέρχονται 
από την εφαρμογή των ακτινοβολιών στην ιατρική και τη 
βιομηχανία, 

— την εντατική δημοσίευση πληροφοριών για το κοινό σε 
απλή γλώσσα σχετικά με τα αποτελέσματα των ερευνών 
και την πρόοδο που συντελείται όσον αφορά την κατανό
ηση και τις επιπτώσεις της ακτινοβολίας καθώς και τις 

δραστηριότητες που αναλαμβάνονται στον τομέα της 
δημόσιας ασφάλειας και της προστασίας του περιβάλλο
ντος. 

2.13. Η ΟΚΕ θεωρεί, σ'αυτά τα πλαίσια, ότι θα πρέπει να 
προωθηθούν κατά προτεραιότητα δραστηριότητες έρευνας 
που αναφέρονται: 

— στην αξιολόγηση των συνεπειών που προκύπτουν από 
ραδιενεργούς ουσίες ενσωματωμένες στην αλυσίδα τρο
φίμων, επιτρέποντας έτσι την εφαρμογή νέων αποδεκτών 
μέγιστων τιμών ραδιενεργού μόλυνσης στα τρόφιμα, το 
πόσιμο νερό και τις ζωοτροφές, 

— στην έκθεση στο ραδόνιο που ενδέχεται να είναι η αιτία 
15 000 περίπου ετήσιων θανάτων από καρκίνο του πνεύμο-
νος στην Ευρώπη, 

— στην ακτινοβολία του εμβρύου, πιθανή αιτία διανοητικής 
καθυστέρησης, σύμφωνα με αρκετούς εμπειρογώμονες, 

— στην έκθεση που οφείλεται σε ιατρικές και οδοντοϊατρι-
κές ακτινογραφίες, στις οποίες αποδίδεται έως 40% της 
συνολικής έκθεσης σε ακτινοβολίες του πληθυσμού της 
Κοινότητας. 

Η ΟΚΕ υποστηρίζει σ'αυτά τα πλαίσια ότι είναι σκόπιμο 
να βελτιωθεί η καταλληλότητα του ακτινογραφικού 
υλικού που χρησιμοποιείται στις ακτινογραφίες, όπως 
επίσης τα μέσα ελέγχου του επιπέδου έκθεσης στην ακτι
νοβολία που δεν θεωρούνται σήμερα αρκετά σίγουρα, 

— στις επιπτώσεις της χρήσης ιονίζουσας ακτινοβολίας 
κατά τις ιατρικές θεραπείες. 

2.14. Η ΟΚΕ επιθυμεί επίσης να υπενθυμίσει τη σημασία 
που αποδίδει στην επίλυση των προβλημάτων που συνδέονται 
με την έκθεση στις ακτινοβολίες στο χώρο εργασίας και στην 
υπόδειξη που διατύπωσε στη γνωμοδότηση της της 23ης 
Νοεμβρίου 1983, να συμβάλει το πρόγραμμα ακτι
νοπροστασίας περισσότερο στην επίλυση των προβλημάτων 
που θίχτηκαν στην επιτροπή υγιεινής και ασφάλειας. 

2.15. Η ΟΚΕ εκφράζει τη λύπη της, συνεπώς, για το γεγο
νός ότι το Συμβούλιο δεν υιοθέτησε ακόμη την πρόταση 
απόφασης που υποβλήθηκε από την Επιτροπή το 1987 σχε
τικά με την επέκταση της αρμοδιότητας της συμβουλευτικής 
επιτροπής για την ασφάλεια, την υγιεινή και την προστασία 
της υγείας στο χώρο εργασίας, για την υγιεινομική προστασία 
από τους κινδύνους που προκύπτουν από τις ιονίζουσες ακτι
νοβολίες, επέκταση που ενέκρινε στις 30 Νοεμβρίου 1987(2). 

2.16. Η ΟΚΕ υποστηρίζει αποφασιστικά τα αιτήματα της 
επιτροπής εμπειρογνωμόνων η οποία υπογραμμίζει την 
απόλυτη αναγκαιότητα διατήρησης των γνώσεων στα θέματα 
της ακτινοπροστασίας καθώς και την ανάπτυξη τους. Η Επι
τροπή εμπειρογνωμόνων διαπιστώνει ότι τα αιτήματα εκπαί
δευσης δεν έγιναν δεκτά στο παρελθόν και ότι τα νέα αιτήματα 
θα πρέπει να διατυπωθούν επειγόντως προτού είναι πολύ 
αργά. 

2.17. Το τμήμα αμφιβάλλει ότι μπορεί η προσπάθεια που 
προτείνεται από την Επιτροπή να επιτρέψει την επίτευξη 

(') ΕΕ αριθ. C 23 της 30. 1. 1984, σ. 12. (2) ΕΕ αριθ. C 319 της 30. 11. 1987. 
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αυτού του στόχου, εκτός και αν καταβληθεί ιδιαίτερη προσπά
θεια στα θέματα της επιμόρφωσης στο πεδίο της ακτι
νοπροστασίας στα πλαίσια των αποφάσεων που αναφέρονται 
στο σημείο 2.10. 

2.18. Η ΟΚΕ κρίνει επιπλέον ότι θα πρέπει να δοθεί ιδιαί
τερη προσοχή στην επιμόρφωση ισπανών και πορτογάλων 
επιστημόνων προκειμένου αυτές οι δύο χώρες να μπορέσουν 
να συνδεθούν πλήρως και χωρίς καθυστέρηση με τις κοινο
τικές δραστηριότητες στα θέματα της ακτινοπροστασίας. 

2.19. Η ΟΚΕ υπογραμμίζει ότι η εκτέλεση των κοινοτικών 
δραστηριοτήτων έρευνας και επιμόρφωσης στα θέματα της 
ακτινοπροστασίας θα πρέπει να συνοδευτεί παράλληλα από 
μια σημαντική προσπάθεια ευαισθητοποίησης και ενημέ
ρωσης του κοινού για τα προβλήματα που συνδέονται με τις 
ακτινοβολίες και την επίλυση τους, προσπάθεια στην οποία 
πρέπει να συμμετάσχουν οι κοινωνικοί εταίροι, όπως επίσης 
οι οργανώσεις και ενώσεις καταναλωτών και προστασίας του 
περιβάλλοντος. 

Βρυξέλλες, 27 Απριλίου 1989. 

Γνωμοδότηση για 

1. Εισαγωγή 

1.1. Η ΟΚΕ αναγνωρίζει ότι, δεδομένων των προβλημάτων 
και προκλήσεων που αντιμετωπίζονται στα πλαίσια της ελεύ
θερης κυκλοφορίας και διαμονής σε άλλα κράτη μέλη, η 
Επιτροπή ορθώς επιθυμεί να αναθεωρήσει τη σχετική νομοθε
σία, ώστε να συντελεσθεί πρόοδος προς την κατεύθυνση της 
Ευρώπης των Πολιτών, όπως υποστηρίζει και η ΟΚΕ στη 

2.20. Υπενθυμίζεται επίσης το αίτημα που διατυπώθηκε 
από την ΟΚΕ στις προηγούμενες γνωμοδοτήσεις της να συμ
μετάσχουν επίσης και οι κοινωνικοί εταίροι όσο το δυνατόν 
περισσότερο στις διαβουλεύσεις που οδηγούν στην κατάρ
τιση του προγράμματος ακτινοπροστασίας. Η ΟΚΕ διαπιστώ
νει ότι το αίτημα της αυτό σπανίως ικανοποιήθηκε στα πλαί
σια του παρόντος προγράμματος. 

2.21. Τέλος επαναλαμβάνει το αίτημα της να τροποποιηθεί 
το άρθρο 4 της πρότασης απόφασης, προκειμένου να προ
βλεφθεί ρητά η μεταβίβαση της εκτίμησης των αποτελεσμά
των του προγράμματος και στην Οικονομική και Κοινωνική 
Επιτροπή, για τον πρόσθετο λόγο ότι το άρθρο 7 της συνθή
κης Euratom, νομικό έρεισμα της παρούσας πρότασης, προ
βλέπει ότι «η Επιτροπή τηρεί ενήμερη την Οικονομική και 
Κοινωνική Επιτροπή για τις κατευθυντήριες γραμμές των 
προγραμμάτων έρευνας και εκπαίδευσης της Κοινότητας. 

Ο Πρόεδρος της 

Οικονομικής και Κοινωνικής Επιτροπής 

Alberto MASPRONE 

γνωμοδότηση της «Κατευθύνσεις μιας Κοινοτικής Μετανα
στευτικής Πολιτικής»('). 

(') ΕΕ αριθ. C 188 της 28. 7. 1985. 

— την πρόταση κανονισμού (ΕΟΚ) του Συμβουλίου για τροποποίηση του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1612/ 
68 περί της ελεύθερης κυκλοφορίας των εργαζομένων στο εσωτερικό της Κοινότητας, και 

— την πρόταση οδηγίας του Συμβουλίου για τροποποίηση της οδηγίας 68/360/ΕΟΚ περί καταργήσεως 
των περιορισμών στη διακίνηση και στη διαμονή των εργαζομένων των κρατών μελών και των 
οικογενειών τους στο εσωτερικό της Κοινότητας 

(89/C 159/26) 

Το Συμβούλιο αποφάσισε στις 23 Ιανουαρίου 1989 να ζητήσει, σύμφωνα με τις διατάξεις του άρθρου 
49 της Συνθήκης για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Οικονομικής Κοινότητας, τη γνωμοδότηση της 
Οικονομικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την παραπάνω πρόταση κανονισμού και την παραπάνω 
πρόταση οδηγίας. 

Το τμήμα κοινωνικών, οικογενειακών, εκπαιδευτικών και πολιτιστικών υποθέσεων, στο οποίο ανατέ
θηκε η προετοιμασία των σχετικών εργασιών, υιοθέτησε τη γνωμοδότηση του στις 13 Απριλίου 1989, 
με βάση την έκθεση του εισηγητή κ. Pearson. 

Η Οικονομική και Κοινωνική Επιτροπή υιοθέτησε κατά τη 265η σύνοδο ολομέλειας της (συνεδρίαση 
της 27ης Απριλίου 1989) την ακόλουθη γνωμοδότηση, ομόφωνα και με μία αποχή. 


